
03-05. 詩云: 「於�, 前王不
忘!」君子賢其賢而親其親, 小
人樂其樂而利其利, 此以沒世
不忘也
°
於�, 音嗚呼

°
樂, 音洛
°
◎詩,

周頌烈文之篇
°
於�, 歎辭

°
前

王, 謂文ㆍ武也
°
君子, 謂其後賢

後王
°
小人, 謂後民也

°
此言前王

所以新民者止於至善, 能使天下
後世無一物不得其所, 所以旣沒
世而人思慕之, 愈久而不忘也

°
此

兩節�歎淫�, 其味深長, 當熟玩
之
°
03-05. 시운: 「오호, 전왕불
망!」군자현기현이친기친, 소
인락기락이리기리, 차이몰세
불망야
°
어희, 음오호

°
낙, 음락
°
◎시,

주송열문지편
°
오호, 탄사

°
전

왕, 위문ㆍ무야
°
군자, 위기후현

후왕
°
소인, 위후민야

°
차언전왕

소이신민자지어지선, 능사천하
후세무일물부득기소, 소이기몰
세이인사모지, 유구이불망야

°
차

양절영탄음일, 기미심장, 당숙완
지
°
《시경》에 말하였다. 「아아,
앞서 가신 왕의 덕을 잊지 못
하리!」군자는 현명한 사람을
현명한 사람으로 대우하고 친
한 사람을 친하게 보살피나,
소인은 자기에게 즐거운 것만
즐겁게 여기고 자기에게 이로
운 것만 이롭게 여기니, 이
때문에 세상을 떠났어도 잊지
못하는 것이다.
어희於�는 음이 오호嗚呼이
다. 낙樂은음이락洛이다. ◎시
는《시경》의〈주송周頌〉〈열문烈

文〉편에 나오는 구절이다. 오호
於�는감탄하는말이다. 전왕前
王은문왕文王과무왕武王을가
리킨다. 군자는문·무왕이후의
현명한사람과제왕을가리킨다.
소인은그 이후로산 백성을가
리킨다. 이것은문·무왕께서백
성을새롭게한 것이지극한최
선의경지에머물렀음을말하며,
천하의 후세 사람들로 하여금
하나의 물건이라도 그 쓰일 곳
을 얻지 못함이 없도록 할 수
있었기 때문에 이미 세상을 떠
났어도사람들은그들을사모하
여, 아득히오랜 세월이 흘러도
잊지못한다는말이다. 이두 문
장에서 글을 읊어 탄식함이 넘
치도록 지나치게 빠져들어 그
의미가 길고 깊으니 마땅히 익
숙해져야할것이다.
【원주】차양절영탄음일此兩節

�歎淫�: 「일�」이 방원본�元
本에는「액液」으로되어있다.
【주】◎주송周頌:《시경》의 주송
은 모두 3 1편이다. 송頌은 조정의
종묘에서 연주했으며 춤을 곁들였
다고한다. 조상의공덕을찬미하고
제사를 드리는 자손의 공경스러움
을노래하였으며, 또제사에참가하
는 제후를칭송한것이많다. ◎열
문烈文편:《시경》의열문편은천자
가 제사를 드릴 때 제사에 참석하
러 온 제후와 함께신께서 내리는
복을기뻐하고또 제후를훈계하며
전왕前王을칭송한노래이다. ◎문
왕文王: 중국의고대은殷나라말
기 사람으로 주족周族의 영수였으
며, 성은 희姬이고, 이름은창昌이
다. 고공단보高公亶父의 손자이고,
계력季歷의 아들이며, 주周왕조를
건설한무왕武王의아버지이다. 공

계公季(아버지 계력의 시호)가 죽
자제후의자리를승계하였다. 은나
라의 마지막 임금주왕紂王때 서
백西伯(서방 제후의 우두머리)이
되었다. 서백은 후직后稷(주나라의
시조)과 공류公劉(후직의 증손자)
의 사업을따르고고공단보와공계
의 법도를 본받아 오로지 어진정
치를행하고늙은이를공경하며어
린이를사랑하였다. 어진사람에게
는 예의와겸손으로대하고낮에는
재사才士를 접대하기에 식사할 겨
를도 없었다. 이후 많은 재사들이
서백에게 몰려들었다. 고죽국孤竹
國(지금의 하북성河北省 노룡현盧
龍縣과조양현朝陽縣일대)의백이
伯夷와 숙제叔齊도 노인을 우대한
다는 소문을 듣고가서서백을 따
랐다. 태전太顚, 굉요㉸夭, 산의생散
宜生, 동해의 여상呂尙, 초나라사
람육웅�熊, 은나라의대부신갑辛
甲 등도 그를따랐다. 숭국崇國(지
금의 섬서성 호현戶縣 동쪽)의 제
후인 숭후호崇侯虎가 은나라 주왕
紂王에게서백을모함하기를‘서백
이 선과 덕을 쌓으므로 제후들이
모두그에게기울어지니장차임금
께서는 불리할 것입니다’하자마
침내 주왕은 서백을 유리�里라는
감옥에가두었다. 서백의신하인굉
요㉸夭, 태전太顚, 산의생散宜生등
이 이를 걱정하여 유신씨有莘氏의
미녀, 여융驪戎의 문마文馬(아름다
운준마), 유웅有熊의구사九駟( 9대
의 수레와 3 6마리의말)를여러특
산물과 함께 주왕의 총애를 받고
있던비중費仲을통해바치니, 주왕
은 서백을사면하고궁시弓矢와부
월斧鉞을 하사하며 서백에게 주변
제후국을 정벌할 수 있는 권한을
주었다. 서백이낙하洛河(섬서성동
주同州) 서쪽의 땅을 바치며 주에
게 포락형�烙刑(기름 바른 기둥

아래 불을 질러놓고, 죄인에게 그
위를걸어가게하여미끄러지면불
에 타 죽게하던형벌)을없애도록
청원하자, 주는그것을허락하였다.
이듬해서백은견융犬戎부족을정
벌하고, 다음해밀수密須부족을정
벌하고, 다음해에는기국耆國을정
벌하였다. 은나라의조이祖伊가이
소식을듣고두려워주왕에게고하
였으나주왕은대수롭지않게생각
하였다. 다음해 우�를 정벌하고,
그 다음해에숭후호를정벌하고, 풍
읍豊邑(읍이름으로지금의섬서성
호현戶縣 동쪽)을 건설하여 기산
아래에서이곳으로천도하였다. 다
음해 서백이 붕하고 태자 발發이
즉위하였으니이 사람이바로주왕
조를건설한무왕武王이다. 서백은
5 0년간왕위에있었으며, 유리에갇
혀 있을때《역易》의 8괘를더하여
6 4괘로 만들고 괘사卦辭를 지었다
고 한다. 시인들은 서백이 천명을
받아왕을 칭한 때는바로 우虞족
과 예芮족사람들의송사를해결한
해라고하였다. 그후1 0년이지나서
붕하자 시호를 문왕文王이라하였
다. 서백은법도를개정하고정삭正
朔(정월 초하루라는 뜻의 달력)를
제정하였다. 뒤에 유가儒家로부터
이상적인 성천자聖天子로 숭앙을
받았으며, 문왕과무왕을기리는다
수의시詩가《시경》에 수록되어있
다 . ◎ 무 왕 武 王 (기 원 전
1 1 6 9 ~ 1 1 1 6 ) :고대중국의주왕조,
즉 서주西周의초대임금이다. 희姬
가 성이고, 이름은발發이며, 문왕
의아들이다. 무왕은아버지문왕이
붕하자대를이어서백西佰이되었
다. 고공단보를추존하여태왕太王
이라하였고, 할아버지공계公季를
높이어 왕계王季라했으며, 아버지
의 시호를 문왕文王이라 추존하였
다. 이는주나라의왕업이조부태
왕 고공단보로부터 흥했기 때문이
다. 무왕은즉위하자 태공망太公望
(성은 강姜, 씨는 여呂, 이름은 상
尙) 상보尙父를사師로삼고, 주공
周公(문왕의아들 단旦), 소공召公
(문왕의서자석奭), 필공畢公(문왕
의 아들고高) 등으로하여금자기
를보필하도록하였다. 아버지문왕
이 상나라를멸하고자했던유지를
받들어 맹진盟津에서제후와 맹세
를 하고 군사를 일으켜 주紂의 정
벌에나섰다. 주왕은더욱포학해져
왕자 비간比干을 죽이고 기자箕子
를 감금하니 무왕은 전차 3 0 0대와

용사 3 0 0 0명, 갑옷입은군사4 , 5 0 0 0
명으로주왕을 공격하였다. 마침내
목야牧野에서 주왕紂王의 대군과
싸워대승을거두고상나라를멸망
시키니천하가 평정되었다. 이로써
주왕조가 건립되었고 도읍을 호경
鎬京(지금의 섬서성陝西省 서안시
西安市 남쪽)에 정하였다. 무왕은
전국을 여러 지방으로 나누어 각
지방에 제후를 봉하는 봉건제도를
시행하였다. 신농의후손을초焦(하
남성 섬현陝縣)에 봉封(일정한 땅
을 떼어주면서제후를삼는일)하
고, 황제의후손을축祝(산동성내
무현萊蕪縣)에, 요의 후손을 계☯
(북경시北京市 대흥현大興縣 서남
쪽)에, 순의후손을진陳(하남성회
양현淮陽縣)에, 우禹의후손을기杞
(하남성 기현杞縣)에봉했으며, 태
공망여상은영구營丘(산동성치박
시淄博市임치臨淄서북쪽)에봉하
고 제齊라고 했으며, 아우 주공은
곡부曲阜(산동성서남쪽)에봉하고
노魯라고하였고, 소공은연燕(섬서
성 기산현岐山縣서남쪽)에봉하였
고, 아우 숙선叔鮮을 관管(하남성
정주시鄭州市)에, 아우숙탁叔度을
채蔡(하남성상채현上蔡縣)에봉하
였다. 무왕이병이들어붕하자상
나라를멸망시킨지 2년만이다. 재
위기간 1 9년이다. 이윽고성왕成王
(태자송誦)이어린나이에즉위하
니 주공은제후가주나라를배반할
까두려워섭정하게되었다. 무왕은
문왕과 함께 성왕聖王으로추앙되
며, 그가은나라를침공한군사행동
은 포악한군주를응징하고고통에
시달리는백성을구제하기위한성
전聖戰으로 평가되며, 유교儒敎에
서는역성혁명易姓革命을정당화한
것으로인정받고있다.

右傳之三章
°
釋止於至善

°
此章內自引淇澳詩以下, 舊本誤
在誠意章下

°
우전지삼장

°
석지어지선

°
차장내자인기욱시이하, 구본오
재성의장하

°
이상은 전문의 세번째 장이
다. 지극한 최선의 경지에 머
무는 것에 대해 설명하였다.
이 장의 내용에서〈기욱淇澳〉편
의 시를인용한부분이하는옛
날 책에는잘못되어성의장誠意
章아래있었다.
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